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NEWS & ANNOUNCEMENTS
Today is the thirtieth Sunday in Ordinary Time during 
the church year. The liturgy for the day urges us to 
move beyond our interest in temporal goods and to 
be more concerned about our spiritual welfare. May 
the Lord’s power flowing from the Eucharist enable 
us to care for our salvation.

Saturday, November 1st, is the feast of All Saints. It is 
a Holy Day of Obligation on which the Church com-
memorates all known and unknown Saints and Bless-
ed. They have already attained eternal glory, and to-
day they are our intercessors before God.

Saturday, November 1, is the first Saturday of the 
month. The rosary will be said immediately after the 
7:30 a.m. mass in English, Spanish, Polish and Latin.

On Sunday, November 2, the liturgy commemorates 
all the faithful who have died. We invite everyone to 
pray together for our loved ones.

From November 1 to November 8 you can obtain 
a plenary indulgence and offer it for the dead. To re-
ceive this indulgence, one must make a good confes-
sion, be in the state of grace, receive Holy Commu-
nion, visit the cemetery and pray for both the dead 
and the intentions of the Holy Father.

Last Saturday, as part of World Hospice and Palliative 
Care Day, volunteers from our parish planted daffo-
dils—flowers of hope—around the church. The flow-
ers will be distributed in the spring during the Fields of 
Hope campaign, a fundraiser to support hospices and 
raise awareness of the plight of terminally ill people.

We’d like to thank all the ladies who participated in 
last week’s “Painting Party“ on Sunday afternoon. 
Once again, we managed to combine business with 
pleasure. During the several-hour event, filled with 
laughter, fun, and artistic expression, we raised 
$1,460 for our parish. Much appreciated!

November, is the month dedicated to our deceased. 
You will have the opportunity to purchase a  candle 
that will burn   during the Holy Masses of the first 
week of November for these souls. After that each 
candle will be placed in the sanctuary lamp and burn 
by the tabernacle for the entire week, and the name of 
that soul will be mentioned in the bulletin. Those who 
would like to purchase these candles can find a list in 
the rear of the church. Please enter the name of the 
soul you wish to be remembered in this way. The cost 
of the candle is $30.

We would like to inform those interested about the 
opening of the book of mass intentions for 2026.

Visit our website: www.stjosephsnj.org and Face-
book: CCD HACKENSACK.

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
Dziś przypada trzydziesta niedziela zwykła w roku ko-
ścielnym. Każda Eucharystia, w której uczestniczymy, 
jest pamiątką zmartwychwstania Chrystusa i  przed-
smakiem wiecznej chwały. Sprawując święte obrzędy, 
dotykamy rzeczywistości nieba. Dzisiaj modlimy się, 
aby Bóg pomnożył w nas działanie swej mocy i przygo-
tował nas swoją łaską do życia wiecznego.

We wtorek, czwartek i piątek zapraszamy na ostatnie 
już, październikowe nabożeństwa różańcowe na godz. 
6:30 przed mszą św. wieczorną.

W sobotę, 1 listopada, przypada uroczystość Wszyst-
kich Świętych. To radosny dzień, w  którym Kościół 
upamiętnia wszystkich znanych i nieznanych Świętych 
i Błogosławionych. Oni osiągnęli już wieczną chwałę, 
a dziś są naszymi orędownikami przed Bogiem. W na-
szej świątyni w tym dniu oprócz Mszy Świętych o 7:30 
i 5:30 w języku angielskim będzie dodatkowa msza św. 
po polsku o godzinie 3 popołudniu. Najbliższa sobota 
będzie również pierwszą sobotą miesiąca. Nabożeń-
stwo pierwszo-sobotnie zaraz po Mszy Św. porannej. 
Odmawiany przy tej okazji będzie różaniec w  języku 
angielskim, hiszpańskim, polskim oraz po łacinie.

Od 1 do 8 listopada można uzyskać odpust zupełny 
i ofiarować go za zmarłych. Do warunków odpustu na-
leżą: nawiedzenie cmentarza oraz modlitwa za zmar-
łych. Ponadto: brak przywiązania do grzechu, stan ła-
ski uświęcającej, przyjęcie Komunii Świętej, modlitwa 
w intencjach wyznaczonych przez Ojca Świętego.

Przez cały listopad będziemy modlić się na różańcu za 
zmarłych polecanych w tak zwanych wypominkach.

W minioną sobotę w ramach obchodów  Światowe-
go Dnia Hospicjów i Opieki Paliatywnej, wolontariu-
sze z  naszej parafii zasadzili wokół Kościoła żonkile 
- kwiaty nadziei. Będą one rozdawane na wiosnę przy 
okazji akcji Pola Nadziei - kampanii zbierającej fundu-
sze na rzecz pomocy hospicjom, a przy tym uwrażli-
wienia nas wszystkich na los terminalnie chorego 
człowieka. Dziękujemy wolontariuszom zaangażo-
wanym w tę akcję.

Dziękujemy wszystkim paniom, które wzięły udział 
w zeszłym tygodniu w niedzielnym wieczorze dla ko-
biet. Udało nam się połączyć po raz kolejny przyjemnie 
z  pożytecznym. Podczas parugodzinnego spotkania 
pełnego uśmiechu, dobrej zabawy i  artystycznych 
uniesień. Dochód dla naszej parafii wyniósł $1460. 

Gdyby ktoś chciały zamówić świecę wotywną za zmar-
łych w związku ze zbliżającym się miesiącem listopa-
dem, to jest jeszcze taka możliwość. Lista znajduje się 
na stoliku z tyłu kościoła.

Zapraszamy na naszą stronę: www.stjosephsnj.org 
oraz Fb: CCD HACKENSACK.



H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Thursday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

COLLECTIONS OCTOBER 25–26

First collection: $1455  Second collection: $1128 

Our second collection this week is for repairs & main-
tenance.
Our second collection next week is for All Souls Day.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

WIECZYSTE  
LAMPKI

Wieczyste lampki w  tym tygodniu zostały ofiaro-
wane za spokój dusz zmarłych: 

z rodziny Dymitryszyn oraz Muzyka.

REST IN PEACE

SAVE THE DATE!
Parish Listening Sessions You are invited to par-
ticipate in a parish listening session as part of the 
We Are His Witnesses pastoral planning process. 
Cardinal Tobin encourages all of the faithful to 
participate. Registration will open soon. For now, 
please save the date to attend one of our parish 
sessions: Saturday, November 15, 9am-11am 
(English), Saturday, November 22, 9am-11am 
(Polish). Both sessions will be held in the parish 
auditorium.

ZAREZERWUJCIE SOBIE CZAS!
Spotkania parafialne Zapraszamy do udziału w spo-
tkaniach parafialnych w ramach procesu planowa-
nia duszpasterskiego „Jesteśmy Jego Świadkami”. 
Kardynał Tobin zachęca wszystkich wiernych do 
udziału. Rejestracja rozpocznie się wkrótce. Na ra-
zie prosimy o zarezerwowanie sobie czasu na udział 
w jednym z naszych spotkań parafialnych: sobota, 
15 listopada, godz. 9:00-11:00 (język angielski) i so-
bota, 22 listopada, godz. 9:00-11:00 (język polski). 
Oba spotkania odbędą się w sali parafialnej.



L E C TO R S

P L E A S E  P R AY  F O R :
All of our deceased parishioners and friends:

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barba-
ra Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark 
Metzler, †Helen Madura, †Rose Wilson, †Caroline 
Cleary.
If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Saturday, October 25
5:30 PM	� For the protection of Poland and its people 

at this time of crisis in Europe

Sunday, October 26
9:30 AM	� †† For the souls of Katarzyna & Wiktor 

Hebrowski, Stanisław Solecki and Adela 
Rodriguez

11:00 AM	� Za rodziny Kramarz i Kręcichwost 
z podziękowaniem za odebrane łaski 
z prośbą o dalszą opiekę Matki Bożej 

Monday, October 27
7:30 AM	� For parishioners

Tuesday, October 28
7:00 PM	� O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki 

Najświętszej dla Grzegorza z okazji urodzin

Wednesday, October 29
7:30 AM	� † For a peace of soul of Antoni Konopka

Thursday, October 30
7:00 PM	 �O ochronę i Boże błogosławieństwo dla Polski

Friday, October 31
7:00 PM	� † Za duszę ks. Włodzimierza 

Saturday, November 1
7:30 AM	� In the intention known to God
3:00 PM	� Za zmarłych polecanych w wypominkach
5:30 PM	� For the faithful departed whose names are 

listed on the all souls envelopes

Sunday, November 2
9:30 AM	� For the faithful departed whose names are 

listed on the all souls envelopes
11:00 AM	� Za zmarłych polecanych w wypominkach

Sat. October 25
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. October 26
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. October 26
11:00 AM	 Sabina Kiełbasa, Antoni Łyżwa

Sat. November 1
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. November 2
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. November 2
11:00 AM	 Grzegorz Bubienko


